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Text in Transliteration

(1)

dil hu’a hai mira kharab-e sukhan
dekh-kar husn-e behijab-e sukhan

2)

bazm-e ma‘ni men sar-khvushi hai use
jis kafi hai nashshah-e sharab-e sukhan
3)

rah-e mazmiin-e tazah band nahin

ta giyamat khula hai bab-e sukhan

(4)

jalvah paira ho shahid-e ma‘nt

jab zabafi stn uthe naqab-e sukhan

(5)

gauhar us ki nazar mefi ja nah kare
jin ne dekha hai ab o tab-e sukhan

(6)

harzah -goyafi ki bat kyafi ke sune
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jo suna naghmah-e rabab-e sukhan
(7)

hai tirT bat ai nazakat-e fahm

lauh o dibachah-e kitab-e sukhan
(8)

hai sukhan jag manen ‘adim ul-misal
juz sukhan na’'th daja javab-e sukhan
©)

lafz-e rangin hai matla‘-e rangifi
niir-e ma'ni hai aftab-e sukhan

(10)

shé&‘r-fahmori ki dekh-kar garmt

dil hu’a hai mira kabab-e sukhan
(11)

‘urfl 0 anvart o khagant

mujkin dete haifi sab hisab-e sukhan
(12)

ai vali dard-e sar kabhii nah rahe
jab mile sandal o gulab-e sukhan
Vocabulary

(1)

|/- /mira/ (for meter) = meraa
h?d'} /kharab/ adj. wrecked, ruined
JJ /sukhan/ m. poetry (lit. speech, language, words)

Cf /husn/ m. beauty, pleasingness, goodness
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yl? <& /behijab/ adj. unveiled, without a veil
2)

rz /bazm/ m. party, gathering

(3’/ /ma’ni/ m. meaning

U‘} i '~ /sar-khvushi/ m. exhilaration, enjoyment, slight intoxication
u:J// kafi/ ppn. (archaic) = ko

,.f)" /nashshah/ m. intoxication, drunkenness

h-d'/:’: /sharab/ f. wine, liquor
)
»l; /rah/ f. road

uy“/ /mazmiin/ m. theme, topic
»( /tazah/ adj. fresh

£, /band/ adj. closed

( /ta/ p.n. (from Persian) until

- y; /qiyamat/ m. Judgment Day

N_JL /bab/ m. gate
(4)

o /jalvah/ m. (radiant) appearance, manifestation
'&/—pairé/ adj. -adorning, -adorned, -adorner

,«‘.L‘? /shahid/ m. beautiful beloved

UQJ /zabafi/ f. tongue

Jr /sani/ (archaic) = se
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V(E‘J /nagab/ m. veil
(5)

Vs
ﬁ:’//gauhar/ m. pearl

}j /nazar/ f. gaze, eyes
k /ja/ f. place
2_ J /jin ne/ (archaic) = jinho;n ne
-~
b.a| /ab/ m. brightness, luster, 'water' (literal, and of a gem)

N-JL“ /tab/ f. heat, power, force, radiance
(6)

0]/7 /harzah/ m. babbling, chattering, nonsense
Vs
uyﬁ—go’iyéﬁ/ f.pl. -speakings
L U!ﬁ/ /kytifi ke/ = kyuu;n kar = kaise?
#. [jo/ inview of the fact that
,}) /naghmah/ m. melody, son
g y g

y@/ /rabab/ m. astringed instrument, 'lute'

(7)

(§~ /tiri/ (for meter) = terii

<l /ai/ '0'(vocative marker)

».‘.’/@ /nazakat/ f. delicacy, refinement
(/; /fahm/ m. mind, understanding

C}’ /lauh/ m. tablet (on which to write)

i!’w’ /dibachah/ m. introduction, preface
(8)
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&5 /jag/ m. world

uff /manen/ ppn. (archaic) = me;n

Jy | (/./.,w /‘adim ul-misal/ adj. peerless, having no parallel
7 /juz/ p.n. except for

Uf; /na’in/ (scanned as one long syllable) = nahii;n

ks» /dija/ adj. second, other, duplicate

y'i‘ /javéb/ m. answer, counterpart
9)
£ /lafz/ m. word

U.é J [rangifi/ adj. colorful

éb/ /matla‘’/ m. the special introductory verse of a ghazal
/}; /niir/ m. light

h?dtgr/ aftab/ m. sun
(10)

(’ /:: /sh&r-fahm/ m. one who understands, comprehends, or have a 'mind' for poetry
Va
d /'// garmi/ f. heat, passion, enthusiasm

U/ /kabab/ m. kabob
(11)

dﬁ‘ " cd /}; | cdf’ /‘urfi, anvar, khagani / n.m. the names of three famous Persian poets
u:é /mujkiifi/ =mujh ko

) NTJL; /hisab dena/ to give an account of, to justify (as to a superior)
(12)
3,3 /dard/ m. pain



~ [sar/ n.m. head

%{ /kabhii/ adv. = kabhii

JM /sandal/ m. sandalwood paste, a cooling salve

p
N-JM /gulab/ m. rosewater, used for coolness
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